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COMMISSION DE L'ÉNERGIE, DE 
L'ENVIRONNEMENT ET DU 

CLIMAT 

COMMISSIE VOOR ENERGIE, 
LEEFMILIEU EN KLIMAAT 

 

du 

 

MARDI 25 MAI 2021 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

DINSDAG 25 MEI 2021 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

14 h 01 par M. Patrick Dewael, président. 

 

 

Le texte en italiques est un résumé de la question 

préalablement déposée. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 14.01 uur en voorgezeten door de heer Patrick 

Dewael. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 
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01.01  Greet Daems (PVDA-PTB): Lors d'un essai 

d'exploitation minière des fonds marins, Patania II, 

un robot de la Global Sea Mineral Resources (GSR) 

est resté encastré dans le sous-sol marin, 

démontrant une fois de plus les risques inhérents à 

ce type d'activité. L'exploitation des fonds marins, 

un milieu que nous connaissons encore si peu 

risque de causer des dégâts irrémédiables à un 

écosystème unique et vulnérable. C'est pourquoi, 

nous demandons que les fonds marins soient 

protégés et que le gouvernement retire son soutien 

à GSR pour l'exploitation minière des fonds marins. 

Dans une récente lettre ouverte, trente éminents 

scientifiques ont également demandé la 

préservation de ce milieu. Nous soutenons, par 

ailleurs, la lutte menée par Greenpeace et d'autres 

ONG contre l'exploitation minière des fonds marins.  

 

01.01  Greet Daems (PVDA-PTB): De Patania II, 

een robot van Global Sea Mineral Resources 

(GSR), is bij een diepzeemijnbouwtest vastgeraakt 

in de oceaanbodem, wat nog maar eens aantoont 

dat diepzeemijnbouw heel riskant is. De exploitatie 

van de diepzeebodem, waarover we nog zo weinig 

weten, kan een uniek en kwetsbaar ecosysteem 

onherstelbaar beschadigen. Daarom vragen wij dat 

de diepzee wordt beschermd en dat de regering 

geen steun meer verleent aan GSR voor 

diepzeemijnbouw. Ook 30 vooraanstaande 

wetenschappers hebben onlangs in een open brief 

gevraagd de diepzee te vrijwaren. Wij steunen 

bovendien Greenpeace en andere ngo's in de strijd 

tegen diepzeemijnbouw. 

 

Quelle est la position de la ministre concernant les 

essais d'exploitation minière marine? Qu'advient-il 

en cas de dérapage lors d'un de ces tests? 

 

Les autorités belges ont sponsorisé GSR lors de sa 

demande de permis d'exploitation auprès de 

l'Autorité internationale des fonds marins. Qui sera 

responsable en cas de dégâts causés par la 

réalisation d'essais d'exploitation minière marine? 

Quels risques juridiques encourt l'État belge? 

 

Le gouvernement fédéral a-t-il dû autoriser l'essai 

de GSR en question? Quelles démarches le 

ministre a-t-il entreprises pour respecter le principe 

de précaution en matière d'exploitation minière 

marine? Le gouvernement appuiera-t-il GSR dans 

sa demande de permis d'exploitation? 

 

Wat is het standpunt van de minister over 

diepzeemijnbouwtests? Wat gebeurt er als er iets 

misloopt bij zo'n test? 

 

De Belgische overheid sponsorde GSR bij het 

aanvragen van een exploitatievergunning bij de 

Internationale Zeebodemautoriteit. Wie is 

aansprakelijk voor de schade bij de uitvoering van 

diepzeemijnbouwtests? Welke juridische risico's 

loopt de Belgische Staat? 

 

Heeft de federale regering toestemming moeten 

verlenen voor de bewuste test van GSR? Welke 

stappen heeft de minister ondernomen om het 

voorzorgsprincipe bij diepzeemijnbouw te 

handhaven? Zal de regering GSR sponsoren bij het 

aanvragen van een exploitatievergunning? 

 

01.02  Kurt Ravyts (VB): GSR, une filiale de 

DEME, a collecté des nodules polymétalliques lors 

d'un essai scientifique réalisé dans le Pacifique à 

l'aide d'un robot conçu pour les eaux profondes. 

 

01.02  Kurt Ravyts (VB): GSR, een 

dochteronderneming van DEME, heeft tijdens een 

wetenschappelijke proef met een diepwaterrobot 

polymetaalknollen verzameld in de Stille Oceaan. 

 

Lors du test, le projet MiningImpact de la 

JPI Oceans permettrait de réaliser une étude 

d'incidence intégrée sur la base de laquelle des 

recommandations pourront être formulées en vue 

d'améliorer les normes et directives 

environnementales à intégrer dans le code minier 

que rédige l'Autorité internationale des fonds 

marins. La société GSR a également reconnu la 

nécessité de sauvegarder l'environnement marin 

dans le cadre de l'exploitation minière en eaux 

profondes. Les autorités fédérales participent au 

projet MiningImpact par le biais du Service public de 

programmation de la Politique scientifique fédérale 

(Belgian Science Policy Office – BELSPO).  

 

Sur quelles recommandations issues de l'étude 

d'incidence se basera-t-on afin d'améliorer les 

Het project MiningImpact van JPI Oceans zou bij de 

proef een geïntegreerde impactanalyse maken, op 

basis waarvan aanbevelingen kunnen worden 

geformuleerd voor verbeterde milieunormen en 

-richtlijnen in de mijnbouwcode, die wordt opgesteld 

door de Internationale Zeebodemautoriteit. Ook 

GSR heeft onderschreven dat bij diepzeemijnbouw 

het mariene milieu moet worden gevrijwaard. Via 

het Belgian Science Policy Office (BELSPO) 

participeert de federale overheid aan het project 

MiningImpact.  

 

 

 

 

Welke aanbevelingen uit de impactanalyse zullen 

worden omgezet in verbeterde milieunormen en 
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normes et directives environnementales à intégrer 

dans le code minier? Où en est le ministre dans la 

mise à jour de la législation belge en la matière? 

 

-richtlijnen in de mijnbouwcode? Hoever staat de 

minister met de actualisering van de Belgische 

wetgeving ter zake?  

 

01.03  Daniel Senesael (PS): En avril 2021, 

Greenpeace a écrit à GSR, filiale de DEME, sur des 

essais d'exploitation minière de grands fonds 

marins.  

 

Quel est votre avis sur cela? Êtes-vous en contact 

avec GSR? Que pouvez-vous-nous en dire? 

 

 

Le 28 janvier 2021, dans une résolution, le 

Parlement demandait de soutenir la recherche 

fondamentale et la collecte de données pour mieux 

connaître les grands fonds marins et protéger les 

écosystèmes marins existants. Quelles sont les 

initiatives prises? Ce point étant évoqué dans 

l'échange de courrier, qu'en est-il des arguments 

soulevés? 

 

 

Que pensez-vous du respect du principe de 

précaution dans cet échange? 

 

Votre note de politique générale projette de réviser 

la législation sur l'exploitation minière en haute mer 

par un cadre clair et contraignant incluant le 

principe de précaution. Où en est ce projet? 

 

 

Où en est votre projet de prendre des mesures au 

niveau international pour protéger les fonds marins? 

 

01.03  Daniel Senesael (PS): In april 2021 heeft 

Greenpeace briefwisseling gehouden met GSR, een 

dochterbedrijf van DEME, in verband met 

proefboringen voor diepzeemijnbouw.  

 

Wat is uw standpunt hierover? Staat u in contact 

met GSR? Welke informatie kunt u ons daarover 

meedelen? 

 

Op 28 januari 2021 heeft het Parlement in een 

resolutie gevraagd om het fundamentele onderzoek 

en de verzameling van data te ondersteunen 

teneinde onze kennis over de diepzee te vergroten 

en de bestaande mariene ecosystemen te 

beschermen. Welke initiatieven werden er 

genomen? Welke argumenten werden er in de 

briefwisseling met betrekking tot dat onderwerp 

aangevoerd? 

 

Vindt u dat het voorzorgsprincipe in die 

briefwisseling in acht genomen werd?  

 

Volgens uw beleidsnota zou de wetgeving over de 

mijnbouw in de diepzeegebieden herzien worden en 

zou er een duidelijk en bindend kader opgesteld 

worden, met inachtneming van het 

voorzorgsprincipe. Hoe staat het met dat project?  

 

Hoe staat het met uw plan om op het internationale 

niveau maatregelen te nemen ter bescherming van 

de diepzee?  

 

01.04  Jasper Pillen (Open Vld): Avec le ministre 

de l'Économie, le ministre en charge de la Mer du 

Nord travaille à la mise en place d'un cadre 

réglementaire pour l'exploitation des fonds marins. 

Celui-ci inclura des normes environnementales 

sévères, le principe de précaution, ainsi que celui 

du pollueur payeur.  

 

Quel est l'état d'avancement des travaux? À quelle 

date un premier projet sera-t-il soumis à la 

Chambre?  

 

01.04  Jasper Pillen (Open Vld): De minister van 

Noordzee streeft, samen met de minister van 

Economie, naar een Belgisch regelgevend kader 

voor de exploitatie van de diepzeebodem. Daarin 

zullen strenge milieustandaarden, het 

voorzorgsprincipe en het principe dat de vervuiler 

betaalt, worden opgenomen.  

 

Hoever staan de werkzaamheden? Wanneer zal 

een eerste ontwerp aan de Kamer worden 

voorgelegd? 

 

01.05  Yngvild Ingels (N-VA): Quelle est la 

contribution de la Belgique à la rédaction de la 

réglementation internationale en matière 

d'exploitation minière des fonds marins? À quelle 

échéance pouvons-nous espérer une législation 

nationale en la matière, telle qu'annoncée dans 

l'exposé d'orientation politique? Des manuels visant 

à gérer des situations de crise ont-ils déjà été 

élaborés ou sont-ils en préparation? Quels seront 

les moyens mis en œuvre par le gouvernement 

01.05  Yngvild Ingels (N-VA): Welke rol speelt 

België bij het opstellen van de internationale 

regelgeving inzake diepzeemijnbouw? Wanneer 

mogen we een Belgische wet over 

diepzeemijnbouw verwachten, zoals aangekondigd 

in de beleidsverklaring? Zijn er reeds draaiboeken 

ontwikkeld of in ontwikkeling voor crisissituaties? 

Hoe wil de regering onderzoek ter bescherming van 

maritieme ecosystemen verder ondersteunen en 

vormgeven? 
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pour continuer à soutenir et à concrétiser la 

recherche dans le domaine de la protection des 

écosystèmes marins?  

 

 

01.06  Leen Dierick (CD&V): La note de politique 

générale du ministre précise que celui-ci élaborera 

avec son collègue en charge de l'Économie un 

cadre réglementaire pour l'extraction minière des 

fonds marins. Une résolution a par ailleurs été 

adoptée au début de cette année, dans laquelle il 

est demandé au gouvernement de soutenir la 

recherche scientifique et la collecte de données 

concernant les fonds marins et la protection des 

écosystèmes marins. 

 

Où en est l'exécution de la résolution? Quelles 

initiatives ont-elles été prises pour soutenir la 

recherche scientifique? Quand la législation relative 

à l'extraction minière des fonds marins sera-t-elle 

revue? 

 

01.06  Leen Dierick (CD&V): In de beleidsnota van 

de minister staat dat hij samen met zijn collega van 

Economie een regelgevend kader voor 

diepzeemijnbouw zal uitwerken. Ook werd begin dit 

jaar een resolutie goedgekeurd waarin de regering 

wordt verzocht om het wetenschappelijk onderzoek 

en de verzameling van data met betrekking tot de 

diepzee en de bescherming van mariene 

ecosystemen te ondersteunen. 

 

 

Wat is de stand van zaken bij de uitvoering van de 

resolutie? Welke initiatieven worden er genomen 

om het wetenschappelijk onderzoek te 

ondersteunen? Wanneer zal de wetgeving rond 

diepzeemijnbouw worden herzien?  

 

01.07  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Le 

Patania II – collecteur de nodules polymétalliques 

de l’entreprise DEME/GSR – s’est décroché et est 

tombé dans le fond marin à 4 000 m de profondeur 

en avril. La Belgique parraine depuis 2012 

l’entreprise DEME/GSR pour l’exploration.  

 

 

L'AIFM a commencé à élaborer une réglementation 

pour administrer l'exploitation des ressources 

minérales dans la zone en 2014 et ne parvient pas 

à aboutir, tant l'équilibre entre les besoins 

économiques et une protection environnementale 

rigoureuse semble difficile. 

 

 

Vous projetez de soumettre à révision la législation 

sur l'exploitation minière en haute mer et d'élaborer 

un cadre réglementaire clair et contraignant en la 

matière.  

 

Quels sont les effets environnementaux de 

l’accident du Patania II? DEME/GSR a-t-elle 

partagé les données liées à ses dernières 

explorations aux différentes parties prenantes? Y 

avons-nous accès? Où en est votre projet de 

révision de la loi sur l’exploitation minière? Qui est 

consulté à cet effet? 

 

 

La Belgique poursuivra-t-elle son parrainage 

d’explorations ou exploitations? Comment 

combinez-vous le principe de précaution, notre 

statut de Blue Leader et les risques avérés de 

l’exploitation minière? 

 

01.07  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): In 

april is de Patania II – een robot van het bedrijf 

DEME-GSR die op de zeebodem mangaanknollen 

verzamelt – van het moederschip losgeraakt en op 

een diepte van 4.000 meter op de zeebodem 

gevallen. Sinds 2012 sponsort België het bedrijf 

DEME-GSR voor de diepzeemijnbouw.  

 

De ISA is in 2004 gestart met de uitwerking van een 

reglementering voor de exploitatie van minerale 

rijkdommen in het gebied, maar slaagt er niet in om 

dat werk te voltooien omdat het kennelijk erg 

moeilijk is om het evenwicht te vinden tussen de 

economische noden en een rigoureuze 

bescherming van het milieu.  

 

U bent van plan om de wetgeving betreffende de 

diepzeemijnbouw te herzien en ter zake een 

duidelijke en bindende reglementering uit te werken.  

 

 

Welke gevolgen heeft het ongeval met de Patania II 

voor het milieu? Heeft DEME-GSR de gegevens in 

verband met zijn laatste diepzee-exploraties met de 

verschillende stakeholders gedeeld? Hebben wij 

daarvan inzage? Hoe staat het met uw plan voor de 

herziening van de wet betreffende de 

diepzeemijnbouw? Wie wordt er in dat verband 

geraadpleegd?  

 

Zal België zijn rol van sponsor van diepzee-

exploraties en -mijnbouw voortzetten? Hoe kunnen 

volgens u het voorzorgsprincipe, onze status van 

Blue Leader en de bewezen risico's van de 

diepzeemijnbouw met elkaar verzoend worden?  

 

01.08  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 01.08 Minister Vincent Van Quickenborne 
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néerlandais): Nos connaissances des sous-sols des 

fonds marins demeurent encore extrêmement 

incomplètes et c'est pourquoi le gouvernement 

actuel s'en tient à la résolution adoptée le 

19 janvier, dans laquelle le Parlement demande au 

gouvernement des soutenir la recherche et la 

collecte de données dans ce domaine.  

 

(Nederlands): Onze kennis van de bodem van de 

diepzee is nog heel onvolledig en daarom houdt 

deze regering zich aan de resolutie van 19 januari 

waarin het Parlement de regering vraagt het 

wetenschappelijk onderzoek en de dataverzameling 

in dat verband te ondersteunen.  

 

(En français) Les tests d’exploitation minière des 

grands fonds marins effectués par l’entreprise belge 

GSR en présence de scientifiques indépendants 

combleront les lacunes dans nos connaissances.  

 

(Frans) De hiaten in onze kennis zullen opgevuld 

worden dankzij de diepzeemijnbouwtesten die het 

Belgische bedrijf GSR samen met onafhankelijke 

wetenschappers uitvoert. 

 

(En néerlandais) Le gouvernement fédéral n'a pas 

dû autoriser les tests mais par le biais de la 

politique scientifique, il appuie la recherche 

indépendante sur l'exploitation minière des fonds 

marins. Des scientifiques appartenant à divers 

établissements scientifiques sont associés à ces 

recherches. J'ai l'intention de réunir autour de la 

table tous les acteurs concernés pour que les 

savoirs soient mis en commun et que les lacunes 

puissent être détectées. Cette table accueillera 

également les parties prenantes et les scientifiques 

indépendants. 

 

Je ne dirais pas que ce test a échoué. Les 

problèmes de communication entre le sous-marin et 

le navire ravitailleur n'ont été que temporaires. 

J'attends avec intérêt les rapports de GSR et des 

scientifiques. Le Rainbow Warrior de Greenpeace 

était également présent et cette organisation fera 

sans aucun doute également part de ses 

observations. 

 

(Nederlands) De federale regering heeft geen 

toestemming moeten verlenen voor de tests, maar 

via het wetenschapsbeleid steunt ze het 

onafhankelijk onderzoek naar diepzeemijnbouw. 

Wetenschappers uit diverse federale 

wetenschappelijke instellingen worden hierbij 

betrokken. Ik ben van plan alle betrokkenen rond de 

tafel te brengen, om alle kennis samen te brengen 

en erachter te komen waar de lacunes zitten. Aan 

die tafel is plaats voor de belanghebbenden en voor 

onafhankelijke wetenschappers.  

 

 

Ik zou de test niet mislukt noemen. De 

communicatiestoornis tussen het onderzoeksschip 

en het moederschip was tijdelijk. Ik kijk uit naar de 

rapporten van GSR en van de wetenschappers. De 

Rainbow Warrior van Greenpeace was er ook en 

ook die organisatie zal ongetwijfeld haar 

bevindingen bekendmaken.  

 

C'est précisément en vertu du principe de 

précaution que ce test a pu avoir lieu. Celui-ci 

accroîtra notre connaissance des fonds marins. Il 

était de dimension très modeste. Les tests sont 

nécessaires pour préciser les conditions de respect 

de l'environnement qui peuvent être imposées pour 

une éventuelle exploitation. 

 

Net door het voorzorgsprincipe kon deze test 

gebeuren. Hij zal onze kennis van de diepzee 

vergroten en hij was heel kleinschalig. Tests zijn 

nodig om de milieuvoorwaarden te bepalen die voor 

een eventuele ontginning moeten worden opgelegd.  

 

(En français) Mesdames Daems et de Laveleye, il 

est trop tôt pour dire si ce gouvernement va 

parrainer GSR lors de la demande d'une licence 

d'exploitation. Nous devons mesurer pour connaître 

avant de travailler sur le cadre législatif. 

 

(Frans) Mevrouw Daems en mevrouw de Laveleye, 

het is nog te vroeg om te zeggen of de regering 

GSR in het kader van de aanvraag voor een 

exploitatievergunning zal sponsoren. We moeten 

eerst de nodige kennis kunnen opdoen alvorens 

een wetgevend kader uit te werken.  

 

(En néerlandais) En tant qu'État parraineur, la 

Belgique doit veiller à ce que le contractant exécute 

ses obligations en bonne et due forme. Notre pays 

doit prendre toutes les mesures qui s'imposent afin 

que GSR respecte ses obligations et nous ne 

serons, dans ce cas, pas responsables des 

éventuels dommages causés au milieu marin. La 

législation devra être revue afin d'inclure des 

(Nederlands) Als sponsorstaat is België er 

verantwoordelijk voor dat de contractant zijn 

verplichtingen volgens de regels uitvoert. Ons land 

moet alle passende maatregelen nemen opdat GSR 

de verplichtingen naleeft en doen we dat, dan zijn 

we niet aansprakelijk voor schade aan het mariene 

milieu. We moeten de wetgeving herzien om 

garanties in te bouwen tijdens een eventuele 



 25/05/2021 CRABV 55 COM 486 

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

6 

garanties lors d'une éventuelle phase d'exploitation. 

Cela sous-entend évidemment aussi une analyse 

des risques juridiques. Les récents essais 

d'exploitation minière des fonds marins s'inscrivent 

dans le contrat d'exploration et ne comportent quasi 

aucun risque pour l'environnement.  

 

Nous atteler à la rédaction de manuels n'est pas 

souhaitable, dès lors que l’Autorité internationale 

des fonds marins (AIFM) négocie un Code 

d'exploitation minière, lequel dispose qu'il appartient 

à l'exploitant de rédiger un plan d'intervention 

d'urgence et de secours et de prévoir les moyens 

suffisants à cet effet. Un projet a déjà été soumis au 

public et le gouvernement fédéral participera 

également à la consultation. 

 

J'ai l'intention d'insérer les principes de base de la 

résolution dans la législation. Celle-ci ne se bornera 

pas à transposer la réglementation internationale en 

droit belge, mais la complétera de manière à 

atteindre les normes plus exigeantes en matière 

d'environnement.  

 

exploitatiefase. Uiteraard hoort daar ook een 

analyse van de juridische risico's bij. De recente 

diepzeemijnbouwtests passen binnen het 

exploratiecontract en houden zo goed als geen 

risico in op milieuschade.  

 

 

Zelf draaiboeken opstellen is niet wenselijk, want 

binnen de Internationale Zeebodemautoriteit (ISA) 

wordt onderhandeld over de mining code, waarin 

staat dat de exploitant zelf een emergency 

response and contingency plan moet opstellen en 

daartoe in voldoende middelen moet voorzien. Een 

ontwerp werd al aan het publiek voorgelegd en ook 

de federale overheid zal aan de consultatie 

deelnemen.  

 

Ik ben van plan om de basisprincipes van de 

resolutie in de wetgeving op te nemen. Die 

wetgeving zal niet alleen de internationale 

regelgeving van de Zeebodemautoriteit 

implementeren in Belgisch recht, we zullen ze zo 

aanvullen dat de hoogste milieustandaarden 

gehaald worden. 

 

La Belgique entend ainsi donner plus du poids à sa 

politique océanique ambitieuse. Le processus de 

révision est participatif et transparent et toutes les 

parties prenantes y seront associées. Les autorités 

fédérales s'engagent à poursuivre le financement 

des travaux scientifiques. Dans le cadre du projet 

MiningImpact par exemple, des recherches 

indépendantes sont menées sur les effets potentiels 

de l'exploitation minière en eaux profondes sur 

l'environnement marin. Je n'exigerai pas l'arrêt des 

tests.  

 

Je participe bien entendu à la révision de la loi 

belge en coopération avec mon collègue de 

l'Économie.  

 

Il est prématuré de tirer des conclusions, les 

rapports n'étant pas encore disponibles. Ils seront 

rendus publics dès que possible. 

 

Op die manier wil België zijn ambitieuze 

oceanenbeleid kracht bijzetten. Het 

herzieningstraject is participatief en transparant en 

alle belanghebbende partijen zullen erbij betrokken 

worden. De federale overheid engageert zich om 

wetenschappelijk werk te blijven financieren. In het 

raam van MiningImpact, bijvoorbeeld, wordt 

onafhankelijk onderzoek gevoerd naar de potentiële 

effecten van diepzeemijnbouw op het mariene 

milieu. Ik zal niet eisen dat ze hun tests stopzetten.  

 

 

Uiteraard ben ik betrokken bij de herziening van de 

Belgische wet, samen met mijn collega van 

Economie.  

 

Het is te vroeg voor conclusies omdat de rapporten 

nog niet beschikbaar zijn. Ze worden zodra dat kan 

openbaar gemaakt.  

 

Le texte de base relatif à la révision de la législation 

sur l'exploitation minière des fonds marins est prêt, 

mais il est encore travaillé aux aspects légistiques 

de l'exposé des motifs. Une nouvelle concertation 

sera ensuite menée avec les parties prenantes. 

 

De basistekst in verband met de herziening van de 

wetgeving voor diepzeemijnbouw is klaar, maar er 

wordt nog gewerkt aan de legistieke aspecten van 

de memorie van toelichting. Vervolgens volgt 

opnieuw overleg met de stakeholders.  

 

(En français) L'objectif est de traiter ce projet de loi 

au Parlement avant la fin de l'année.  

 

 

J'ai été informé des échanges de courrier entre 

Greenpeace et GSR concernant les essais prévus 

dans le Pacifique et j'ai entendu les deux parties 

(Frans) Het is de bedoeling dat dit wetsontwerp 

vóór het eind van het jaar in het Parlement 

behandeld wordt.  

 

Ik werd op de hoogte gebracht van de briefwisseling 

tussen Greenpeace en GSR over de geplande tests 

in de Stille Oceaan en ik heb het standpunt van 
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exposer leur point de vue. Malheureusement, 

celles-ci ont "convenu de ne pas être d'accord". 

Pour arriver à un cadre législatif transparent, nous 

devons poursuivre le dialogue. J'ai donc demandé 

aux deux parties de se mettre autour de la table 

avec moi.  

 

Ce Parlement a demandé au gouvernement fédéral 

de soutenir la recherche scientifique fondamentale. 

Nous continuerons donc à nous engager dans le 

financement de projets scientifiques tels que 

MiningImpact, qui nous permettront de prendre des 

décisions solides et scientifiquement fondées. Cette 

recherche garantit que notre pays pourra participer 

aux discussions au sein de l'Autorité internationale 

des fonds marins. 

 

N'étant pas le destinataire de cette correspondance, 

il ne m'appartient pas de la commenter. 

 

 

Le principe de précaution fera partie des bases de 

la nouvelle législation.  

 

beide partijen gehoord. Helaas hebben ze 

afgesproken 'het niet met elkaar eens te zijn'. Om 

tot een transparant wetgevend kader te komen 

moeten we de dialoog voortzetten. Daarom heb ik 

beide partijen gevraagd samen met mij om de tafel 

te gaan zitten.  

 

Het Parlement heeft de federale regering gevraagd 

fundamenteel wetenschappelijk onderzoek te 

steunen. We zullen ons derhalve blijven inzetten 

voor de financiering van wetenschappelijke 

projecten zoals MiningImpact, die ons in staat zullen 

stellen degelijke en wetenschappelijk onderbouwde 

beslissingen te nemen. Dit onderzoek zorgt ervoor 

dat ons land kan deelnemen aan de gesprekken bij 

de Internationale Zeebodemautoriteit. 

 

Daar ik niet de bestemmeling van die briefwisseling 

ben, is het niet aan mij om er commentaar op te 

leveren. 

 

Het voorzorgsbeginsel zal een van de hoekstenen 

van de nieuwe wetgeving zijn. 

 

(En néerlandais) Dans le cadre des négociations 

internationales au sujet d'un code minier, la 

Belgique cherche à atteindre les normes 

environnementales les plus élevées possibles. 

L'Autorité internationale des fonds marins décide 

sur la base des documents soumis si une demande 

pour un contrat d'exploitation est acceptée ou 

rejetée. 

 

(Nederlands) In het kader van de internationale 

onderhandelingen over een mining code streeft 

België de hoogst mogelijke milieustandaarden na. 

De Internationale Zeebodemautoriteit beslist op 

grond van de ingediende documenten of een 

aanvraag voor een exploitatiecontract wordt 

goedgekeurd of verworpen.  

 

(En français) Ce processus consiste en une 

consultation publique, une évaluation et un avis de 

la commission juridique et technique de l'Autorité 

des fonds marins, et une éventuelle approbation 

finale par le Conseil de l'Autorité. 

 

(Frans) Die procedure bestaat uit een 

publieksraadpleging, een evaluatie, een advies van 

de juridische en technische commissie van de 

International Seabed Authority (ISA) en een 

eventuele finale goedkeuring door de Raad van de 

ISA. 

 

(En néerlandais) Le processus d'approbation 

proposé par la Belgique consiste en une évaluation 

par des experts indépendants, laquelle a lieu 

parallèlement à la consultation publique. Nous 

voulons par ailleurs que des biologistes marins et 

des scientifiques spécialistes de l'environnement 

viennent compléter le comité juridique et technique. 

 

(Nederlands) Het door België voorgestelde 

goedkeuringsproces bestaat uit een evaluatie door 

onafhankelijke experts, parallel met de publieke 

raadpleging. Daarnaast willen wij het juridisch en 

technisch comité aanvullen met mariene biologen 

en milieuwetenschappers. 

 

(En français) En 2023, 2025 ou 2026, la Belgique 

disposera d'un siège au Conseil de l'Autorité 

internationale des fonds marins.  

 

(Frans) In 2023, 2025 of 2026 zal België zitting 

hebben in de Raad van de Internationale 

Zeebodemautoriteit. 

 

(En néerlandais) Ce conseil décide des contrats 

d'exploitation et c'est également au sein de ce 

conseil que se négocie le mining code. À ce niveau 

également, notre pays s'efforce de fixer les normes 

les plus strictes en matière d'environnement et 

plaide pour l'application du principe de précaution. 

(Nederlands) Die raad beslist over de 

exploitatiecontracten en het is ook in die raad dat 

over de mining code wordt onderhandeld. Ons land 

streeft ook hier naar de hoogst mogelijke 

milieustandaarden en bepleit het voorzorgsprincipe. 

Het voorstel van de onafhankelijke experts zal 
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La proposition des experts indépendants sera 

également mise à l'agenda. 

 

eveneens op de agenda worden gezet. 

 

01.09  Greet Daems (PVDA-PTB): L'exploitation 

des fonds marins est contraire au principe de 

précaution car elle provoquera des dégâts 

irréparables. Nous demandons au ministre 

d'écouter l'avis des scientifiques. 

 

01.09  Greet Daems (PVDA-PTB): Het 

voorzorgsprincipe staat haaks op diepzeemijnbouw, 

want de exploitatie van de diepzeebodem zal 

onherstelbare schade aanrichten. We vragen de 

minister naar het advies van de wetenschappers te 

luisteren. 

 

01.10  Kurt Ravyts (VB): Mon parti a voté en 

faveur de la résolution de la majorité, qui était 

équilibrée. Vu notre connaissance imparfaite des 

fonds marins, la recherche scientifique s'impose.  

 

01.10  Kurt Ravyts (VB): Mijn partij heeft de 

evenwichtige meerderheidsresolutie hierover 

goedgekeurd. Gelet op de onvolledige kennis van 

de zeebodem is er wetenschappelijk onderzoek 

nodig.  

 

01.11  Daniel Senesael (PS): Le dialogue GSR-

Greenpeace est capital et la réunion que vous avez 

programmée est primordiale pour trouver des 

solutions adaptées à la situation. 

 

 

Je me réjouis de l'avancée de la nouvelle législation 

et du respect de votre note de politique générale. Il 

est positif que vous accordiez au principe de 

précaution une place essentielle pour préserver la 

biodiversité et protéger les écosystèmes marins. 

 

 

Enfin, je me réjouis que cette future loi pourrait être 

soumise à l'examen parlementaire avant la fin de 

l'année.  

 

01.11  Daniel Senesael (PS): De dialoog tussen 

GSR en Greenpeace is van essentieel belang en de 

vergadering die u gepland hebt is cruciaal om 

oplossingen te vinden die afgestemd zijn op de 

situatie. 

 

Ik ben blij dat er vooruitgang geboekt wordt inzake 

de nieuwe wetgeving en dat dit gebeurt in lijn met 

uw beleidsnota. Het is positief dat het 

voorzorgsbeginsel centraal staat in uw beleid voor 

het behoud van de biodiversiteit en de bescherming 

van mariene ecosystemen. 

 

Ten slotte verheugt het me dat die toekomstige wet 

nog voor het einde van het jaar behandeld zal 

kunnen worden in het Parlement.  

 

01.12  Jasper Pillen (Open Vld): Je remercie le 

ministre d'avoir prêté attention à la proposition de 

résolution de la Chambre. 

 

01.12  Jasper Pillen (Open Vld): Ik dank de 

minister dat hij de Kamerresolutie ter harte neemt.  

 

01.13  Yngvild Ingels (N-VA): J'attends les 

résultats des recherches et les prochaines étapes 

du travail législatif. 

 

01.13  Yngvild Ingels (N-VA): Ik kijk uit naar de 

resultaten van het onderzoek en naar de volgende 

stappen in het wetgevende werk. 

 

01.14  Leen Dierick (CD&V): Le ministre respecte 

le principe de précaution, il continuera à soutenir la 

recherche scientifique et à réunir les parties 

prenantes et les scientifiques autour de la table. 

Nous sommes impatients de découvrir la nouvelle 

initiative législative à la fin de l'année. 

 

01.14  Leen Dierick (CD&V): De minister huldigt 

het voorzorgsprincipe, hij zal het wetenschappelijk 

onderzoek verder ondersteunen en brengt de 

stakeholders en wetenschappers rond de tafel. We 

kijken uit naar nieuwe wetgeving eind dit jaar. 

 

01.15  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Il faut 

éviter que, dans ce dossier excessivement 

complexe, la dimension économique ne prenne le 

pas sur la dimension environnementale. 

 

Veiller à ce que les océans restent sains est capital 

pour la gestion notre climat. Cet avenir-là est entre 

vos mains, et vous avez tout notre soutien à cet 

égard. 

 

01.15  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): In dit 

buitengewoon complexe dossier moet men 

voorkomen dat het economische aspect het 

milieuaspect overschaduwt.  

 

Het is voor de instandhouding van ons klimaat 

essentieel om erover te waken dat de oceanen 

gezond blijven. Op dat vlak liggen de toekomstige 

ontwikkelingen in uw handen en u kunt daarbij op 

onze volledige steun rekenen.  
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L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Question de Daniel Senesael à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"La protection des zones marines" (55015900C) 

 

02 Vraag van Daniel Senesael aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"De bescherming van mariene gebieden" 

(55015900C) 

 

02.01  Daniel Senesael (PS): L'étude Protecting 

the global ocean for biodiversity, food and climate 

révèle que les activités humaines dans les grands 

fonds marins nuisent à la biodiversité et rejettent du 

CO2 en quantité similaire au secteur aérien. Les 

aires marines protégées sont efficaces pour 

restaurer la biodiversité et les services 

écosystémiques mais ne représentent que 2,7 %. 

Le chalutage est fortement implanté en mer du 

Nord et le côté belge connaît une importante activité 

humaine. Notre pays abrite une dizaine de zones 

protégées.  

 

 

Qu'en pensez-vous? Pour respecter l'engagement 

de la Belgique de protection de 30 % des océans en 

2030, vous dites qu'un nouvel accord sur la 

biodiversité des zones hors de la juridiction 

nationale doit être conclu dans la nouvelle 

convention sur la diversité. Où en est-on? 

L'augmentation des zones marines belges 

protégées est-elle envisagée? Où en est la révision 

de la législation sur l'exploitation minière en haute 

mer?  

 

02.01  Daniel Senesael (PS): Uit de studie 

Protecting the global ocean for biodiversity, food 

and climate blijkt dat de menselijke activiteit in de 

diepzeegebieden schadelijk is voor de biodiversiteit 

en ongeveer evenveel CO2-uitstoot veroorzaakt als 

de luchtvaartsector. De beschermde mariene 

gebieden vormen een doeltreffende hefboom voor 

het herstel van de biodiversiteit en de 

ecosysteemdiensten, maar ze maken slechts 2,7 % 

van alle mariene gebieden uit. In de Noordzee is de 

trawlvisserij een zeer gangbare praktijk en aan de 

Belgische kust is er veel menselijke activiteit. In ons 

land worden er een tiental gebieden beschermd.  

 

Wat is uw standpunt over dit onderwerp? U stelt dat 

er in het nieuwe biodiversiteitsverdrag een nieuw 

akkoord gesloten moet worden over de biodiversiteit 

in de gebieden buiten nationale jurisdictie teneinde 

de verbintenis van België tot de bescherming van 

30 % van de oceanen tegen 2030 na te komen. Hoe 

staat het daarmee? Wordt er overwogen om meer 

Belgische mariene gebieden te beschermen? Hoe 

staat het met de herziening van de wetgeving 

inzake de diepzeemijnbouw?  

 

Quelles sont les initiatives de protection des fonds 

marins prises ou envisagées par la Belgique au 

niveau international? 

 

Welke initiatieven heeft ons land op internationaal 

niveau genomen of zal het nemen ter bescherming 

van de diepzeebodem? 

 

02.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): L'étude évoquée confirme l'importance 

des aires marines pour la biodiversité des 

écosystèmes et la lutte contre le changement 

climatique. Pour que l'océan joue son rôle essentiel, 

nous devons prendre des mesures. 

 

 

Afin de protéger 30 % des fonds marins d'ici 2023, 

deux objectifs doivent être atteints. Pour la 

prochaine COP de l'automne 2021 en Chine, le 

cadre mondial pour la biodiversité doit avaliser 

l'objectif de protéger 30 % des océans d'ici 2030. 

Les négociations de la nouvelle convention sur la 

biodiversité ne relèvent pas des juridictions 

nationales. Elles doivent être finalisées pour y 

inscrire le mécanisme de protection des aires 

marines protégées. L'absence de processus de 

désignation des zones marines protégées au niveau 

mondial rend difficile la protection de 30 %. 

 

02.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): In de genoemde studie wordt het belang 

van mariene gebieden voor de biodiversiteit van 

ecosystemen en de strijd tegen de 

klimaatverandering bevestigd. Om de oceaan zijn 

essentiële rol te laten spelen moeten we 

maatregelen nemen. 

 

Als we tegen 2023 30 % van de diepzeebodem 

willen beschermen, moeten we twee doelen 

bereiken. Voor de volgende COP in het najaar van 

2021 in China moet het Global Biodiversity 

Framework de doelstelling onderschrijven om tegen 

2030 30 % van de oceanen te beschermen. De 

onderhandelingen over het nieuwe verdrag inzake 

biodiversiteit buiten nationale jurisdictie moeten 

afgerond worden. Het mechanisme voor de 

afbakening van beschermde mariene gebieden 

moet daarin opgenomen worden. Vooralsnog is er 

geen procedure om die beschermde mariene 

gebieden op mondiaal niveau af te bakenen. Dat 
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Prévue en avril 2020, la quatrième conférence 

intergouvernementale a été reportée en raison des 

mesures corona. La Belgique maintient cette 

question au premier plan de l'agenda en organisant 

des dialogues mensuels en ligne sur la haute mer 

avec le Costa Rica, Monaco et des ONG, afin d'être 

mieux préparée à promouvoir une protection 

quantitative et qualitative lors de la quatrième 

conférence.  

 

maakt het moeilijk om die 30 % beschermde 

oceaangebieden te bereiken. 

 

Door de coronamaatregelen werd de vierde 

intergouvernementele conferentie, die in april 2020 

zou plaatsvinden, uitgesteld. Ons land blijft het 

onderwerp bovenaan op de agenda plaatsen door 

maandelijks online gesprekken over de volle zee te 

organiseren met Costa Rica, Monaco en ngo's. Zo 

zijn we beter voorbereid om ons op de vierde 

conferentie in te zetten voor een kwantitatieve en 

kwalitatieve bescherming.  

 

Nous voulons des zones hautement protégées avec 

des indicateurs mesurables et un suivi. 

 

J'ai participé au sommet Ocean-Climate Ambition 

organisé par l'envoyé spécial pour le Climat du 

président Biden. 

 

 

Dans l'espace belge de la mer du Nord, on a 

désigné trois zones protégées relevant de la 

directive Oiseaux et deux de la directive Habitats, 

incluses dans le plan d'aménagement de l'espace 

marin 2020-2026 et couvrant 37 % de la mer du 

Nord belge. Mon prédécesseur a adopté des plans 

de gestion concernant la mise en œuvre de 

l'évaluation appropriée pour toutes les activités 

affectant les zones protégées. 

 

 

Seules peuvent avoir lieu les activités ayant peu 

d'effets négatifs significatifs. 

 

En outre, on a pris des mesures limitant l'impact du 

chalutage de fond. 

 

La révision de la législation belge sur les grands 

fonds est à un stade avancé. Ensuite, on consultera 

les organisations intéressées; le tout avant fin 2021. 

 

We streven naar sterk beschermde gebieden met 

meetbare indicatoren en een follow-up. 

 

Ik heb deelgenomen aan de Ocean-Climate 

Ambition Summit, die georganiseerd werd door de 

speciaal gezant voor het klimaat van president 

Biden.  

 

In het Belgische deel van de Noordzee werden er 

drie beschermingszones aangewezen die onder de 

Vogelrichtlijn vallen en twee die onder de 

Habitatrichtlijn vallen, die deel uitmaken van het 

Marien Ruimtelijk Plan 2020-2026 en 37 % van de 

Belgische Noordzee beslaan. Mijn voorganger heeft 

beheersplannen goedgekeurd inzake de 

implementatie van de passende beoordeling voor 

alle activiteiten die een impact hebben op de 

beschermingszones.   

 

Enkel activiteiten met weinig significante nadelige 

effecten mogen er plaatsvinden. 

 

Voorts werden er maatregelen genomen om de 

impact van de trawlvisserij te beperken.  

 

De herziening van de Belgische wetgeving inzake 

de diepzeemijnbouw schiet goed op. Vervolgens 

zullen de betrokken organisaties geraadpleegd 

worden; dat alles moet voor het einde van 2021 

gebeuren.  

 

02.03  Daniel Senesael (PS): Les objectifs majeurs 

à rencontrer à la prochaine COP sont les 30 % 

d'ici 2030 et la conclusion de l'accord BBNJ. 

 

 

Nous retenons aussi que votre note de politique 

générale prend en compte le rôle essentiel de 

l'océan dans toutes les dimensions climatiques.  

 

02.03  Daniel Senesael (PS): De belangrijkste 

doelstellingen die op de volgende COP moeten 

worden bereikt zijn de 30 % tegen 2030 en het 

sluiten van het BBNJ-akkoord.  

 

Wij nemen er ook nota van dat er in uw beleidsnota 

rekening wordt gehouden met de essentiële rol van 

de oceanen in alle klimaatdimensies.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Question de Séverine de Laveleye à Zakia 

Khattabi (Climat, Environnement, Développement 

durable et Green Deal) sur "L'impact en termes 

03 Vraag van Séverine de Laveleye aan Zakia 

Khattabi (Klimaat, Leefmilieu, Duurzame 

Ontwikkeling en Green Deal) over "De CO2-
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de CO2 du dragage des fonds marins" 

(55015971C) 

 

impact van het omwoelen en verstoren van de 

zeebodem" (55015971C) 

 

03.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): La 

revue Nature publiait le 17 mars une étude 

Protecting the Gobal Ocean for biodiversity, food 

and climate. Cette étude rappelle le rôle des océans 

dans la régulation du climat, alors que seuls 2,7 % 

des océans sont protégés de façon suffisante. Elle 

documente aussi que les activités humaines telles 

le chalutage et le raclage des fonds marins a un 

impact en termes d’émissions de gaz à effet de 

serre similaire à celui du secteur aérien.  

 

 

 

La Belgique s’affiche comme Blue Leader et porte le 

projet de protéger 30 % des océans d’ici 2030 dans 

le cadre du traité sur la Haute Mer. Votre note de 

politique générale met par ailleurs l’accent sur la 

nécessité de réduire les activités extractives. On 

sait néanmoins aussi que la Belgique parraine des 

activités d’extraction minière en haute mer. 

 

Où en est le dossier de la protection des océans 

dans le cadre de la préparation belge de la COP 15 

sur la biodiversité? Quelles initiatives sont-elles en 

cours afin de réduire nos activités extractives en 

mer? 

 

03.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Op 

17 maart is het tijdschrift Nature een studie met als 

titel Protecting the global ocean for biodiversity, 

food and climate verschenen. In die studie wordt er 

herinnerd aan de rol van de oceanen bij de 

regulering van het klimaat terwijl slechts 2,7 % van 

de oceanen voldoende beschermd is. Voorts wordt 

er ook in aangetoond dat menselijke activiteiten 

zoals de trawlvisserij en het afschrapen van de 

zeebodem op het vlak van de uitstoot van 

broeikasgassen een impact kan hebben die 

vergelijkbaar is met die van de luchtvaartsector.  

 

België is een Blue Leader en staat achter het 

project om tegen 2030 30 % van de oceanen te 

beschermen in het kader van het Verdrag inzake de 

volle zee. In uw beleidsnota wordt er ook benadrukt 

dat de winningsactiviteiten moeten worden beperkt. 

We weten echter ook dat België 

mijnbouwactiviteiten in volle zee sponsort. 

 

Hoe staat het met de bescherming van de oceanen 

in het kader van de Belgische voorbereidingen voor 

de COP 15 inzake biodiversiteit? Welke initiatieven 

worden er genomen om onze 

offshoremijnbouwactiviteiten te beperken? 

 

03.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Seul un petit pourcentage de la superficie 

des océans est actuellement protégé de manière 

adéquate. Cependant, de nombreux pays, dont la 

Belgique, affichent l'ambition d'augmenter 

significativement ce pourcentage. 

 

Au niveau national, pas moins de 37 % de la partie 

belge de la mer du Nord a été désignée et au 

niveau international, nous oeuvrons pour protéger 

au moins 30 % des océans d'ici 2030. Nous faisons 

partie des Blue Leaders, une alliance des pays qui 

visent à réaliser l'objectif 30x30.  

 

 

Dans le cadre de la préparation de la COP sur la 

biodiversité, la Belgique vise à faire figurer la 

protection des océans dans les priorités politiques. 

Au niveau international, nous plaidons pour des 

zones marines fortement protégées ou entièrement 

protégées. Cela inclut l'extraction minière en haute 

mer.  

 

 

Au niveau national, il existe des activités extractives 

telles que le chalutage de fond qui perturbent les 

fonds marins. La Belgique doit prendre les mesures 

nécessaires pour maintenir les fonds marins en bon 

03.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): Slechts een klein percentage van de 

oppervlakte van de oceanen wordt tegenwoordige 

op een adequate manier beschermd. Talrijke 

landen, waaronder België, hebben wel de ambitie 

om dat percentage fors op te trekken. 

 

Op het nationale niveau wordt niet minder dan 37 % 

van het Belgische deel van de Noordzee 

beschermd en op het internationale niveau ijveren 

we ervoor om tegen 2030 minstens 30 % van de 

oceanen te beschermen. We behoren tot de Blue 

Leaders, een alliantie van landen die de doelstelling 

30x30 willen verwezenlijken. 

 

In de context van de voorbereiding van de COP 

over de biodiversiteit streeft België ernaar dat de 

bescherming van de oceanen bij de 

beleidsprioriteiten opgenomen wordt. Op het 

internationale niveau pleiten we voor sterk 

beschermde of volledig beschermde mariene 

gebieden. Dat heeft ook betrekking op de 

diepzeemijnbouw. 

 

Op het nationale niveau vinden er 

ontginningsactiviteiten plaats die schadelijk zijn voor 

de zeebodems, bijvoorbeeld de bodemtrawlvisserij. 

België moet de noodzakelijke maatregelen nemen 
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état écologique. 

 

om de zeebodems in een goede ecologische staat 

te houden.  

 

Il faut donc limiter l'impact de la pêche de fond dans 

certaines zones. Des actions sont entreprises dans 

ce domaine et je donnerai plus de détails dans mes 

réponses ultérieures.  

 

In bepaalde gebieden moet de impact van de 

bodemvisserij dus worden beperkt. Op dat vlak 

wordt er actie ondernomen en in mijn latere 

antwoorden zal ik daarover meer details meedelen. 

 

03.03  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): J'y 

serai attentive. Je vous soutiens dans vos 

démarches pour protéger la mer du Nord et nos 

océans. 

 

03.03  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Ik zal 

dit nauwlettend opvolgen. Ik steun u in uw 

demarches om de Noordzee en onze oceanen te 

beschermen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Questions jointes de 

- Kris Verduyckt à Zakia Khattabi (Climat, 

Environnement, Développement durable et Green 

Deal) sur "Les émissions de CO2 générées par le 

chalutage" (55015977C) 

- Kurt Ravyts à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "Les techniques de 

pêche qui perturbent les fonds marins dans les 

eaux territoriales belges" (55016201C) 

- Jasper Pillen à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "Le PAEM (plan 

d'aménagement des espaces marins)" 

(55017662C) 

 

04 Samengevoegde vragen van 

- Kris Verduyckt aan Zakia Khattabi (Klimaat, 

Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 

Deal) over "De CO2-uitstoot door trawlvisserij" 

(55015977C) 

- Kurt Ravyts aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De 

bodemberoerende visserijtechnieken in de 

Belgische territoriale wateren" (55016201C) 

- Jasper Pillen aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Het MRP 

(marien ruimtelijk plan)" (55017662C) 

 

04.01  Kurt Ravyts (VB): La pêche qui perturbe les 

fonds marins, comme la pêche au chalut, ne 

dérange pas seulement les fonds marins, mais 

cause aussi le dégagement de CO2 par les 

sédiments du sol marin. Le secteur affirme que les 

efforts ne sont pas ménagés pour rendre la pêche 

belge durable.  

 

Quelles réglementations légales sont-elles en 

vigueur pour la pêche au chalut, tant dans notre 

pays qu'aux niveaux européen et international? Ce 

sujet est-il abordé dans l'évaluation du plan 

d'aménagement des espaces marins? Quelle est la 

position du ministre par rapport à cette forme de 

pêche? 

 

04.01  Kurt Ravyts (VB): Bodemberoerende 

visserij, zoals trawlvisserij, verstoort niet alleen de 

mariene bodem, maar zorgt er ook voor dat er CO2 

vrijkomt uit zeebodemsedimenten. Volgens de 

sector wordt er hard gewerkt aan de verduurzaming 

van de Belgische visserij.  

 

 

Welke wettelijke regelingen zijn van kracht voor 

trawlvisserij, zowel in ons land als op Europees en 

internationaal vlak? Is dit een onderwerp dat aan 

bod komt in de evaluatie van het marien ruimtelijk 

plan? Wat is het standpunt van de minister over 

deze vorm van visserij? 

 

04.02 Jasper Pillen (Open Vld): Le plan 

d'Aménagement des espaces marins prévoit trois 

zones dans lesquelles des mesures de protection 

des fonds marins en matière de pêche peuvent être 

prises. Le ministre a l'ambition de conclure un 

accord avec la Flandre sur un projet de mesures en 

matière de pêche. Des négociations seront ensuite 

menées avec les pays voisins.  

 

Quel est l'état de la situation? Une concertation est-

elle également menée avec le secteur? 

 

04.02  Jasper Pillen (Open Vld): Het marien 

ruimtelijk plan voorziet in drie zones waar 

bodembeschermende visserijmaatregelen kunnen 

worden genomen. De minister heeft de ambitie om 

een akkoord te sluiten met Vlaanderen over een 

ontwerp van visserijmaatregelen. Daarna zal 

worden onderhandeld met de buurlanden.  

 

 

Wat is de stand van zaken? Wordt er ook overlegd 

met de sector? 

 

04.03  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 04.03 Minister Vincent Van Quickenborne 



CRABV 55 COM 486 25/05/2021  

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

13 

néerlandais): Le chalutage ou la pêche au chalut 

perturbant les fonds marins, qui est la technique de 

pêche la plus utilisée dans la partie belge de la mer 

du Nord, a un impact considérable sur l'intégrité des 

sols et sur les espèces et habitats présents. 

 

 

En vue de la préservation des habitats marins, la 

Belgique est tenue de prendre des mesures 

permettant de réduire l'incidence de la pêche dans 

certaines zones. Le plan d'Aménagement des 

espaces marins 2014-2020 prévoit des zones dans 

lesquelles la pêche serait limitée ou interdite. Un 

accord a été conclu à cet effet entre la Belgique, les 

Pays-Bas, le Danemark, le Royaume-Uni, 

l'Allemagne et la France, mais il n'a pas été ratifié 

par le Parlement européen.  

 

Pour le plan d'Aménagement des espaces 

maritimes actuel, nous optons pour une approche 

différente: nous délimitons trois grandes zones de 

recherche dans lesquelles les zones d'intégrité des 

sols les plus précieuses sont indiquées sur la base 

d'études scientifiques. 

 

(Nederlands): Bodemberoerende trawl- of 

boomkorvisserij, de meest gebruikte 

visserijtechniek in het Belgische deel van de 

Noordzee, heeft een grote impact op de 

bodemintegriteit en de aanwezige soorten en 

habitats. 

 

Met het oog op de instandhouding van de mariene 

habitats is België verplicht maatregelen te nemen 

om de impact van visserij in bepaalde zones te 

beperken. In het marien ruimtelijk plan 2014-2020 

werden zones aangeduid waarin visserij zou worden 

beperkt of verboden. Daarover werd een akkoord 

gesloten tussen België, Nederland, Denemarken, 

het VK, Duitsland en Frankrijk, maar dat werd niet 

bekrachtigd door het Europees Parlement. 

 

 

Voor het huidige marien ruimtelijk plan kiezen we 

een andere aanpak: we bakenen drie grotere 

zoekzones af, waarbinnen op basis van 

wetenschappelijk onderzoek de meest waardevolle 

bodemintegriteitszones worden aangeduid. 

 

Cet été, nous devrions disposer des résultats de 

l'analyse effectuée par l'Institut royal des Sciences 

naturelles de Belgique et l'Instituut voor Landbouw-, 

Visserij-, en Voedingsonderzoek. Ensuite, une 

nouvelle concertation aura lieu avec toutes les 

parties afin de convenir des consignes pour les 

zones en question. La Région flamande et le 

secteur de la pêche seront étroitement associés à 

cette concertation. Nos consignes devront ensuite 

être entérinées par le biais de procédures 

européennes bien établies, afin qu'elles s'appliquent 

également aux pêcheurs des autres États 

membres. Nous nous faisons fort de mettre en 

place ces zones au cours du PAEM existant.  

 

La législation en matière de pêche est 

principalement définie dans le cadre de la Politique 

Commune de la Pêche de l'Union européenne. 

L'objectif est de parvenir à un secteur piscicole 

durable, offrant des revenus et des emplois stables 

aux pêcheurs. L'application de cette législation 

incombe aux Régions. La pêche dans les eaux 

internationales est réglementée par les Regional 

Fisheries Management Organizations, au sein 

desquelles nous sommes représentés par la 

Commission européenne. Nous fournissons un 

input par le biais du groupe de travail du Conseil 

chargé de la pêche. En ce qui concerne notre 

attitude dans les forums internationaux, je vous 

renvoie à notre rôle de Blue Leader. 

 

Je ne suis pas convaincu qu'une meilleure 

information des consommateurs constitue le 

Deze zomer verwachten we de resultaten van het 

onderzoek van het Koninklijk Belgisch Instituut voor 

Natuurwetenschappen en het Instituut voor 

Landbouw-, Visserij-, en Voedingsonderzoek. 

Vervolgens zal opnieuw worden overlegd met alle 

partijen om de voorschriften voor die gebieden af te 

spreken. Het Vlaams Gewest en de visserijsector 

zullen nauw bij het overleg betrokken worden. Onze 

voorschriften moeten daarna bekrachtigd worden 

via de geijkte Europese procedures, opdat ze ook 

gelden voor vissers van andere lidstaten. Wij 

maken ons sterk dat deze zones binnen de looptijd 

van het huidige MRP ingevoerd kunnen worden. 

 

 

De visserijwetgeving wordt vooral binnen het 

gemeenschappelijk visserijbeleid van de Europees 

Unie bepaald. Het doel is een duurzame 

visserijsector, met stabiele inkomens en 

werkgelegenheid voor de vissers. De uitvoering 

gebeurt door de Gewesten. De visserij in 

internationale wateren wordt geregeld door de 

Regional Fisheries Management Organizations, 

waarin wij vertegenwoordigd worden door de 

Europese Commissie. Wij geven input via de 

raadswerkgroep Visserij. Inzake onze houding op 

internationale fora, verwijs ik naar onze rol als Blue 

Leader. 

 

 

 

Ik ben er niet van overtuigd dat betere informatie 

aan de consument de beste manier is om resultaten 
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meilleur moyen d'obtenir des résultats. Je crois 

davantage à la recherche et à l'innovation comme 

base pour limiter l'incidence de certaines 

techniques de pêche et pour développer de 

nouvelles techniques moins nuisibles. 

 

te bereiken. Ik geloof meer in onderzoek en 

innovatie als basis om de impact van bepaalde 

vistechnieken te beperken of voor de ontwikkeling 

van nieuwe, minder schadelijke vistechnieken. 

 

04.04  Kris Verduyckt (Vooruit): Un nombre 

croissant de consommateurs désire effectuer des 

choix durables. Ils doivent, pour ce faire, disposer 

des informations correctes. La secrétaire d'État De 

Bleeker a déjà manifesté son enthousiasme à l'idée 

de l'instauration d'un écoscore, par exemple.  

 

04.04  Kris Verduyckt (Vooruit): Steeds meer 

consumenten willen duurzame keuzes maken. Zij 

moeten daarvoor over de juiste informatie 

beschikken. Staatssecretaris De Bleeker toonde 

zich bijvoorbeeld al enthousiast over een systeem 

als de ecoscore.  

 

04.05  Kurt Ravyts (VB): Nous continuerons à 

suivre ce dossier. 

 

04.05  Kurt Ravyts (VB): Wij volgen dit verder op. 

 

04.06  Jasper Pillen (Open Vld): Je fais confiance 

à la méthode du ministre: recherche scientifique 

d'abord et ensuite, concertation avec la Flandre et 

le secteur.  

 

04.06  Jasper Pillen (Open Vld): Ik geloof in de 

aanpak van de minister: eerst wetenschappelijk 

onderzoek, daarna overleg met Vlaanderen en de 

sector. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Question de Kurt Ravyts à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"Le lien entre la mort de phoques échoués sur la 

côte belge et la pêche au filet maillant et 

emmêlant" (55016198C) 

 

05 Vraag van Kurt Ravyts aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"Het aanspoelen van dode zeehonden langs de 

Belgische kust en de band met kieuw- en 

warrelnetvisserij" (55016198C) 

 

05.01  Kurt Ravyts (VB): Un nombre assez 

important de jeunes phoques gris s'est récemment 

échoué sur les plages, souvent morts et 

apparemment victimes de prises accessoires de 

filets emmêlants et de filets maillants traînant sur le 

fond.  

 

Les prises accessoires sont-elles scrupuleusement 

signalées aux autorités? Dans quelle mesure ces 

prises accidentelles pourraient-elles compromettre 

le respect de nos obligations dans le cadre de la 

directive européenne Habitat et de la directive-

cadre sur la stratégie pour le milieu marin? 

Comment le ministre pourrait-il remédier au 

problème?  

 

05.01  Kurt Ravyts (VB): De voorbije tijd zijn er 

behoorlijk wat jonge grijze zeehonden gestrand, 

vaak al dood en vaak zouden ze het slachtoffer zijn 

van onbedoelde bijvangst door de visserij met 

warrel- of kieuwnetten, die op de bodem liggen.  

 

 

Wordt bijvangst strikt gemeld aan de overheid? In 

welke zin kunnen dergelijke incidentele vangsten 

problematisch zijn in het raam van onze 

verplichtingen binnen de Europese habitatrichtlijn en 

de kaderrichtlijn maritieme strategie? Hoe kan de 

minister het probleem verhelpen? 

 

05.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): En vertu de la directive européenne 

Habitat, des espaces protégés doivent être 

désignés dans les eaux maritimes belges pour deux 

espèces de phoques: le phoque ordinaire et le 

phoque gris. En exécution de la directive précitée, 

la Belgique a désigné les rives flamandes dans la 

zone Natura 2000 pour la protection de certains 

habitats. Notre pays doit, dès lors, prendre des 

mesures de protection là où cela est possible. Elle 

l'a déjà fait en ce qui concerne l'utilisation de 

certains filets pour la pêche récréative en mer et 

aux abords de la plage.  

05.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Onder de Europese habitatrichtlijn 

zijn er twee soorten zeehonden in de Belgische 

zeewateren waarvoor beschermde gebieden 

moeten worden aangewezen: de gewone en de 

grijze zeehond. België heeft in uitvoering van de 

richtlijn in het Natura 2000-gebied de Vlaamse 

banken aangeduid voor de bescherming van 

bepaalde habitats. België moet dus waar mogelijk 

beschermingsmaatregelen treffen. Dat is al gebeurd 

voor het gebruik van bepaalde netten bij recreatieve 

visserij op zee en aanpalend op het strand.  
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Dans le cadre de l'exécution de la directive-cadre 

sur la stratégie pour le milieu marin, la Belgique doit 

également veiller à limiter les prises accessoires 

accidentelles de mammifères marins. Cette 

obligation concerne tant la prise accessoire de 

marsouins que de phoques. Il ressort de chiffres 

actuels que ces prises accidentelles ne 

compromettent pas le respect de nos obligations 

européennes en la matière.  

 

 

In uitvoering van de kaderrichtlijn maritieme 

strategie moet België ook zorgen dat incidentele 

bijvangst op zeezoogdieren wordt beperkt. De 

verplichting geldt zowel voor de bijvangst van 

bruinvissen als van zeehonden. Uit de huidige 

cijfers kunnen we afleiden dat de incidentele 

vangsten niet problematisch zijn in het raam van 

onze Europese verplichtingen ter zake. 

 

L'Institut royal des Sciences naturelles de Belgique 

a établi qu'il existait plusieurs causes létales 

possibles: une mort naturelle ou la mort en raison 

de prises accidentelles lors de pêches 

professionnelles ou récréatives. Le nombre 

d'animaux capturés accidentellement ce printemps 

est inédit et s'explique notamment par le très grand 

nombre de phoques gris nés au sud-est de 

l'Angleterre qui dérivent dans nos eaux après le 

sevrage. 

 

J'ai réuni les services fédéraux et flamands 

compétents à propos des prises accidentelles. Je 

rédigerai un cadre réglementaire avant cet été 

encore avec une spécification claire des filets 

autorisés, lesquels doivent obligatoirement être 

marqués. J'examinerai aussi si nous pouvons 

rendre l'obligation de déclaration pour la pêche 

professionnelle d'application pour la pêche 

récréative également, ainsi que la façon dont nous 

pouvons le faire. 

 

La Région flamande vérifiera comment la législation 

régionale doit être adaptée afin d'harmoniser les 

deux réglementations en vue de contrôles rapides 

et efficaces, tant pour la situation du côté terre que 

du côté mer de la laisse de marée basse. 

 

Parmi les mammifères marins échoués, beaucoup 

proviennent de prises accidentelles en eaux 

françaises ou britanniques. Pour endiguer le 

phénomène, nous devrons examiner d'éventuelles 

mesures dans le cadre de la politique européenne 

de la pêche. 

 

Het Koninklijk Instituut voor Natuurwetenschappen 

heeft vastgesteld dat er verschillende mogelijke 

doodsoorzaken zijn: een natuurlijke dood of de 

dood door incidentele bijvangst bij professionele of 

recreatieve visserij. Het hoge aantal bijgevangen 

dieren dit voorjaar is nieuw en wordt mee 

veroorzaakt door de zeer hoge aantallen grijze 

zeehonden, geboren ten zuidoosten van Engeland, 

die na het spenen in onze wateren verzeild raken.  

 

 

Voor de incidentele bijvangsten heb ik de bevoegde 

federale en Vlaamse diensten samengebracht. Nog 

voor deze zomer zal ik een regelgevend kader 

opstellen met een duidelijke omschrijving van de 

toegelaten netten, die verplicht moeten worden 

gemarkeerd. Ik zal ook bekijken of en hoe we de 

meldingsplicht voor de professionele visserij van 

toepassing kunnen maken op de recreatieve 

visserij. 

 

 

Het Vlaams Gewest zal nagaan hoe de regionale 

wetgeving moet worden aangepast om beide 

regelgevingen op elkaar af te stemmen, voor vlotte 

en efficiënte controles, zowel van de situatie aan de 

landzijde van de laagwaterlijn als aan de waterzijde.  

 

Veel van de aangespoelde zeezoogdieren zijn 

afkomstig van bijvangsten in de Franse of Britse 

wateren. Om dit in te dijken, zullen we eventuele 

maatregelen in de Europese visserijpolitiek moeten 

bekijken. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Questions jointes de 

- Kurt Ravyts à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "L'état de la question 

en ce qui concerne le parc éolien français à la 

frontière belge" (55017363C) 

- Melissa Depraetere à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "La 

construction d'un parc éolien à Dunkerque" 

(55017397C) 

- Jasper Pillen à Vincent Van Quickenborne (VPM 

06 Samengevoegde vragen van 

- Kurt Ravyts aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De stand van 

zaken i.v.m. de ontwikkelingen rond het Franse 

windmolenpark aan de Belgische grens" 

(55017363C) 

- Melissa Depraetere aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"De bouw van een windmolenpark te Duinkerke" 

(55017397C) 
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Justice et Mer du Nord) sur "Le parc éolien de 

Dunkerque" (55017665C) 

- Sander Loones à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Le parc éolien 

au large de Dunkerque" (55017674C) 

 

- Jasper Pillen aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Het 

windmolenpark in Duinkerke" (55017665C) 

- Sander Loones aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Het 

windmolenpark voor de kust van Duinkerke" 

(55017674C) 

 

06.01  Kurt Ravyts (VB): Le 16 février, la 

Commission nationale du débat public a présenté 

ses recommandations à la suite de la consultation 

publique sur le projet de parc éolien à Dunkerque à 

laquelle le public belge a également pu participer. 

Les concertations entre les autorités françaises et la 

Belgique doivent se poursuivre. Entre-temps, les 

promoteurs français du projet ont également pris 

connaissance des objections belges mais 

souhaitent apparemment faire avancer le projet 

malgré tout. 

 

Quelles autres mesures le ministre a-t-il prises 

depuis lors? Quels ont été les résultats de son 

entretien avec la ministre compétente Barbara 

Pompili? A-t-il organisé des concertations avec les 

promoteurs du projet? Quels sont les résultats de 

ces concertations? Le ministre pourrait-il fournir un 

état des lieux du dossier?  

 

06.01  Kurt Ravyts (VB): Op 16 februari heeft de 

Commission nationale du débat publique haar 

aanbevelingen voorgesteld naar aanleiding van de 

openbare raadpleging over het geplande 

windmolenpark in Duinkerke, waaraan ook het 

Belgische publiek kon deelnemen. De Franse 

overheid moet het overleg met België voortzetten. 

Intussen hebben de Franse projectontwikkelaars 

ook kennisgenomen van de Belgische bezwaren, 

maar blijkbaar willen ze toch verdergaan met het 

project. 

 

Welke stappen heeft de minister ondertussen nog 

ondernomen? Wat was het resultaat van zijn 

onderhoud met de bevoegde minister Pompili? 

Heeft hij met de projectontwikkelaars overlegd? 

Wat zijn daarvan de resultaten? Graag een stand 

van zaken. 

 

06.02  Melissa Depraetere (Vooruit): Le ministre a 

déclaré précédemment qu'il utiliserait les voies 

officielles et diplomatiques pour communiquer aux 

autorités françaises nos objections au projet de parc 

éolien situé à Dunkerque. Le 9 mars, il a répondu 

en commission que des concertations auraient lieu 

entre lui et les promoteurs du projet au sujet de ces 

objections belges. 

 

A-t-il déjà reçu une réponse concernant la position 

officielle de la Belgique? A-t-il déjà discuté avec les 

promoteurs français de nos objections? Les 

promoteurs du projet ont-ils déjà entamé les études 

et les enquêtes afin d'obtenir les autorisations 

nécessaires? La proposition de déplacer le site vers 

le nord est-elle prise en considération? Quels ont 

été les résultats des discussions avec la ministre 

française? 

 

06.02  Melissa Depraetere (Vooruit): De minister 

verklaarde eerder dat hij zowel de formele als de 

diplomatieke weg zou bewandelen om onze 

bezwaren tegen het geplande windmolenpark in 

Duinkerke over te maken aan de Franse overheid. 

Op 9 maart antwoordde hij in de commissie dat de 

projectontwikkelaars zouden overleggen met de 

minister over de Belgische bezwaren. 

 

Heeft de minister al een antwoord gekregen op het 

officiële Belgische standpunt? Heeft hij al 

gesproken met de Franse projectontwikkelaars over 

onze bezwaren? Zijn de projectontwikkelaars reeds 

gestart met studies en onderzoeken voor het 

verkrijgen van de nodige vergunningen? Wordt het 

voorstel om de locatie naar het noorden te 

verschuiven in overweging genomen? Welk 

resultaat heeft het gesprek met de Franse minister 

opgeleverd? 

 

06.03  Jasper Pillen (Open Vld): Les autorités 

françaises ont-elles déjà transmis au ministre leur 

réaction à propos de la position de la Belgique? 

Ont-elles accepté la suggestion de déplacer le site 

vers le nord? L'administration a-t-elle obtenu des 

informations complémentaires sur de possibles 

solutions de rechange? Les contacts diplomatiques 

entre les deux pays se sont-ils poursuivis? Quels 

sont les résultats de l'entretien avec le ministre 

français compétent? Le ministre a-t-il déjà eu des 

06.03  Jasper Pillen (Open Vld): Heeft de minister 

al een antwoord gekregen van de Franse 

autoriteiten over het Belgische standpunt? Zijn zij 

ingegaan op de suggestie om de site naar het 

noorden te verschuiven? Heeft de administratie 

bijkomende informatie gekregen over mogelijke 

alternatieven? Zijn er nog diplomatieke contacten 

geweest tussen de twee landen? Wat zijn de 

resultaten van het gesprek met de bevoegde 

Franse minister? Heeft de minister al gesproken 
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contacts avec l'entreprise EMD et le gestionnaire du 

réseau RTE? Dans l'affirmative, quels en ont été les 

résultats? Des demandes de licences ont-elles déjà 

été introduites? Les objections formulées par la 

Belgique sont-elles prises en considération?  

 

met het bedrijf EMD en netbeheerder RTE? Zo ja, 

wat was daarvan het resultaat? Zijn zij al gestart 

met het aanvragen van vergunningen? Houden zij 

rekening met de Belgische bezwaren? 

 

06.04  Sander Loones (N-VA): Le ministre a 

précédemment annoncé qu'il n'excluait aucune 

piste juridique. Pourrait-il confirmer ce principe en 

des termes plus fermes? 

 

Entre-temps, le ministre poursuit son action sur la 

voie diplomatique. Toutefois, son homologue 

français entend concrétiser ses projets coûte que 

coûte. Ne pourrions-nous pas exercer des 

pressions par le biais d'autres dossiers dans 

lesquels la France est en position de 

demanderesse? Le jeu est souvent à sens unique, 

la France étant souvent le partenaire difficile. Dans 

ce dossier, nous devons oser montrer les dents. 

 

06.04  Sander Loones (N-VA): De minister heeft 

eerder aangekondigd dat hij geen juridische 

stappen uitsluit. Kan hij dat nogmaals in forsere 

bewoordingen bevestigen? 

 

De minister blijft intussen de diplomatieke weg 

bewandelen, maar zijn Franse collega wil de 

plannen absoluut doorzetten. Kunnen wij misschien 

via andere dossiers, waarin Frankrijk vragende 

partij is, druk uitoefenen? Vaak wordt het spel maar 

in één richting gespeeld, waarbij Frankrijk de 

moeilijke partner is. In dit dossier moeten wij onze 

tanden eens durven tonen. 

 

06.05 Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): La ministre Pompili a confirmé que la 

parc éolien à Dunkerque était très important pour la 

transition énergétique française, mais s'est dite 

disposée à examiner un éventuel déplacement, 

pour autant qu'il n'en résulte aucun retard 

supplémentaire. Cette possibilité existe du point de 

vue juridique, avec un faible risque de contentieux, 

mais la France veut 100 % de certitude. 

 

Le sujet a entre-temps déjà été abordé à plusieurs 

reprises dans le cadre des contacts entre notre 

pays et la France. La semaine dernière, j'ai une 

nouvelle fois indiqué à la ministre Pompili que nous 

ne nous opposions pas au parc en tant que tel, 

mais bien à sa localisation. Je lui ai également 

assuré que nous défendrions nos intérêts par tous 

les moyens. 

 

Une nouvelle concertation est prévue cette semaine 

avec EMD et RTE. EMD se trouve également dans 

une situation difficile, vu que l'entreprise doit 

construire un parc sur le site qui lui a été attribué 

par les autorités françaises. Nous démontrerons 

une nouvelle fois, lors de la concertation, qu'un 

déplacement du parc vers le nord constitue la 

meilleure solution pour toutes les parties. EMD a fait 

savoir qu'il entendait poursuivre le projet et 

demander les autorisations nécessaires. 

 

06.05 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Minister Pompili heeft bevestigd dat 

het windmolenpark in Duinkerke heel belangrijk is 

voor de Franse energietransitie, maar ze was wel 

bereid een eventuele verplaatsing te onderzoeken, 

als dat niet tot bijkomende vertraging zou leiden. Uit 

een juridisch oogpunt kan dat, met een laag risico 

op rechtszaken, maar Frankrijk wil 100 % 

zekerheid.  

 

Het onderwerp is intussen al meermaals ter sprake 

gekomen in de contacten tussen ons land en 

Frankrijk. Vorige week heb ik minister Pompili 

nogmaals gezegd dat wij ons niet verzetten tegen 

het park als zodanig, maar wel tegen de ligging 

ervan. Ook heb ik haar verzekerd dat wij onze 

belangen met alle middelen zullen verdedigen. 

 

 

Deze week is een nieuw overleg gepland met EMD 

en RTE. Ook EMD zit in een moeilijk parket, 

aangezien het bedrijf een park moet bouwen op de 

plek die door de Franse overheid werd toegewezen. 

Wij zullen op het overleg opnieuw aantonen dat een 

verplaatsing van het park naar het noorden voor alle 

partijen de beste oplossing is. EMD heeft 

bekendgemaakt dat het zal doorgaan met het 

project en de nodige vergunningen zal aanvragen. 

 

Je n'ai pas encore reçu de réponse officielle 

concernant la position belge dans la consultation 

publique. La société EMD formule seulement des 

intentions générales et les objections de la Belgique 

ne reçoivent pas de réponse concrète. 

 

Nous entreprendrons des démarches 

Ik heb nog geen officieel antwoord gekregen over 

het Belgische standpunt in de publieksconsultatie. 

EMD formuleert alleen algemene voornemens; een 

concreet antwoord op de bezwaren van België 

ontbreekt.  

 

In samenspraak met de andere overheden zullen 
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supplémentaires avec les autres autorités. Ainsi, 

nous pourrions contester la décision d'EMD, 

envoyant ainsi aux autorités françaises le signal que 

nous prenons le dossier au sérieux. 

 

Dans le cadre des demandes de permis, EMD 

devra organiser une enquête publique. Nous 

organiserons parallèlement nous-mêmes une 

consultation publique. Nous vérifierons aussi si la 

France et/ou EMD ont sérieusement étudié l'impact 

environnemental du projet sur la zone des Vlaamse 

Banken. 

 

J'ai demandé enfin à nos avocats français de 

préparer un avis par rapport à une éventuelle mise 

en demeure de la France par la Commission 

européenne pour infraction aux directives 

européennes. La Belgique aurait en effet dû être 

consultée formellement pour le choix de 

l'emplacement du parc. 

 

Je continue à croire en la concertation, laquelle est 

la façon la plus rapide d'aboutir. L'emplacement 

alternatif proposé par la Belgique représenterait la 

meilleure solution pour toutes les parties. Si cette 

démarche échoue, nous explorerons d'autres voies. 

 

we bijkomende stappen zetten. Zo zouden we de 

beslissing van EMD kunnen aanvechten, als signaal 

aan de Franse overheid dat we de zaak ernstig 

nemen. 

 

In het raam van de vergunningsaanvragen zal EMD 

een enquête publique moeten organiseren. 

Daarnaast zullen we ook zelf een 

publieksconsultatie organiseren. We zullen ook 

nagaan of Frankrijk en/of EMD de milieu-impact van 

het project op de Vlaamse Banken ernstig heeft 

onderzocht. 

 

Ten slotte heb ik onze Franse raadslieden gevraagd 

een advies voor te bereiden inzake een mogelijke 

ingebrekestelling van Frankrijk bij de Europese 

Commissie wegens de overtreding van Europese 

richtlijnen. België had immers formeel 

geconsulteerd moeten worden bij het kiezen van de 

locatie voor het park.  

 

Ik blijf geloven in overleg, dat de snelste manier is 

om de situatie uit te klaren. De alternatieve locatie 

die België voorstelt, zou voor alle partijen de beste 

oplossing zijn. Als dat niet lukt, zullen we andere 

wegen bewandelen. 

 

06.06  Kurt Ravyts (VB): Espérons que le ministre 

pourra convaincre les promoteurs du projet d'en 

déplacer l'implantation. 

 

06.06  Kurt Ravyts (VB): Ik hoop dat de minister de 

projectontwikkelaars ervan zal kunnen overtuigen 

de locatie voor het project te verplaatsen. 

 

06.07  Melissa Depraetere (Vooruit): Il est positif 

que la recherche de solutions concertées est 

toujours d'actualité. 

 

06.07  Melissa Depraetere (Vooruit): Het is positief 

dat men nog steeds via overleg naar oplossingen 

zoekt. 

 

06.08  Jasper Pillen (Open Vld): Pourvu que ce 

dossier ne donne pas lieu à une procédure 

juridique, mais il est judicieux de se préparer 

également à cette possibilité. 

 

06.08  Jasper Pillen (Open Vld): Hopelijk hoeft het 

niet tot een juridische procedure te komen, maar 

het is wel goed dat ook die piste wordt voorbereid.  

 

06.09  Sander Loones (N-VA): Il est positif de se 

concerter mais il ne faut pas faire preuve de 

naïveté. La France agit en effet souvent par intérêt 

personnel. 

 

Le ministre prépare déjà une éventuelle piste 

juridique mais je plaide par ailleurs en faveur d'une 

approche politique plus assertive. Peut-être est-il 

possible de mettre dans la balance d'autres 

dossiers importants pour la France.  

 

06.09  Sander Loones (N-VA): Overleg is goed, 

maar we mogen niet naïef zijn. Frankrijk handelt 

immers vaak uit eigenbelang. 

 

 

De minister bereidt reeds een mogelijke juridische 

piste voor, maar daarnaast pleit ik ook voor een 

meer assertieve politieke benadering. Misschien 

kunnen andere dossiers die voor Frankrijk van 

belang zijn in de weegschaal worden gelegd.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

15 h 15. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 15.15 uur. 

 

 


